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 今朝  

 空の旅 

  

〈will ～〉～でしょう，～するつもりです 

   

 〈be going to ～〉～するつもりです 

  電子メール 

 今日の午後 

 

 満腹で 

 

 

 

 

 ～をありがとう 楽しく過ごしている 

 

 ウェストミンスター駅 

 観光   

 

 

 

 

 

Hi, Kate.  I arrived in London this morning. 

It was a long flight from Japan, but I’m not tired. 

Today is my first day in London, so I am very excited! 

I will stay at Mr. and Ms. Brown’s house for ten days. 

They have a son, Joey.  He is fifteen years old. 

Next Saturday, I am going to watch a soccer match with him. 

I am using his computer and writing this e-mail now. 

This afternoon I walked to a park with Mr. Brown. 

After that, I ate dinner with Mr. Brown’s family. 

Ms. Brown is a great cook, so I’m full now. 

Can I meet you next Sunday? 

Joey says you can send an e-mail to his address :  

j-brwn712@xxx.uk  Akira 

 

Hi, Akira.  Thank you for your e-mail.  Are you having a good time? 

I will come and meet you in London next Sunday. 

Can you come to Westminster Tube Station at eleven? 

Let’s enjoy sightseeing in London that day.  It will be a lot of fun. 

See you next Sunday. 

Kate 

こんにちは，ケイト。ぼくは今朝ロンドンに着きました。 

日本からの長い空の旅だったけれど，ぼくは疲れていません。 

今日はロンドンでの最初の日なので，ぼくはとてもわくわくしています！ 

ぼくは 10 日間，ブラウン夫妻の家に滞在するつもりです。 

彼らにはジョーイという息子がいます。彼は 15 歳です。 

次の土曜日に，ぼくは彼とサッカーの試合を観るつもりです。 

ぼくは今，彼のコンピュータを使ってこの電子メールを書いています。 

今日の午後，ぼくはブラウンさんと公園まで歩きました。 

その後，ぼくはブラウンさん一家と夕食を食べました。 

ブラウン夫人は料理がとても上手なので，ぼくは今満腹です。 

次の日曜日にきみに会えますか？ 

ジョーイは，きみはジョーイのアドレスに電子メールを送ってもよいと言っています： 

j-brwn712@xxx.uk  あきら 

 

こんにちは，あきら。電子メールをありがとう。あなたは楽しく過ごしてる？ 

私は次の日曜日にロンドンにいるあなたに会いに行くつもりです。 

あなたは 11 時にウェストミンスター駅まで来ることができますか？ 

その日はロンドンで観光を楽しみましょう。とても楽しいでしょう。 

次の日曜日にね。 

ケイト 




